
Italienische Prophetieen des 13. Jh. III. 151

quot arensa inedia perimet, quot teter carcerb includet, 
quot peregrina tellus excipiet6, quot incognita mors ab­
scondet d. Scito e, cesar, et consulo, quodf, donec ab eo 
velut ecclesie malleo1 prefinita sibi tempora lubricent, que 
sub umbra sui culminis vivunt et habitant, contra eum 
aliquid saltusg bestie2 non attemptent11. Quo enim eius 
vigilantius emuli de manu sua contenderint1 arripere 
prede manubias, eo ubique validius in eos excutiet comas 
suas 3.

1) Friedrich II. sagt von sich selbst in den Streitversen an den 
Papst, N. A. XXX, 336ff.: ‘malleus orbis ero’. 2) Ezech. 31, 6:
‘omnes bestie saltuum’. 3) Jerem. 51, 38: ‘excutient comas veluti
catuli leonum’. 4) Jer. 50, 1. 5) In den Streitversen des Papstes
heisst es, X. A. XXX, 338ff.:

Niteris incassum navem submergere Petri, 
Fluctuat, at numquam mergitur illa ratis.

6) Is. 21, 9. 24, 20. Daher in R am Rande: ‘Ys. XXI. XXIIII’.
7) Otto IV. und Friedrich II. 8) 11, 45: ‘Et figet tabernaculum suum 
Apadno’. Am Rande in Rj ‘XI’.

Onus terre Chaldeorum et B a b y 1 o ni sk>4.
Si annales et cronicas tam novorum quam veterum 

equa consideratione1 revolvimus, onus istud tangit im­
perium Germanorum, quodm tanto sui casus poterit deflere 
dispendia11, quanto pro meritis0 in ipsum invectap fuerit 
disciplina. Necesse quippe est, utQ, per quem1’ Petri 
navicula pene demergiturs •5, ipse1 versa vice in profundum 
equoris demergatur11. Cecidit, inquit6, cecidit Babylon, etN 
non adiciet, ut resurgat. Inculcatio hec duos tangitw prin­
cipes atterendos, utx, quemadmodum duoy cesares, tu et 
pater, in solio usquequaque manebitis, sic et duo 7 post te 
futuriz ruent a culmine dignitatis. Et unus quidem 
occidet in Germania, reliquusa in Liguria sive Poma. 
Quod Daniel8 patenter elucidat, ubi in Apednob fixoc

a) ‘aeris’ RH. b) ‘cesar1 V; ‘quot tof carcer’ R; ‘quot ter 
quater’ H. — In R hier am Rande: ‘Ys. III’. c) ‘accipiet’ R. d) ‘ab­
sorbebit’ H. e) ‘Suadeo igitur’ RH. f) ‘et’ setzt zu R. g) ‘saltus’ 
fehlt RH. h) ‘acceptent’ VB, nachher korr. in ‘acceptent’ V. i) ‘con­
tenderent’ V. — ‘abripere’ B; ‘corripere’ H. k) ‘et Bab.’ fehlt RH. 
1) ‘equato fide ratione’ H. m) ‘quo’ H. n) ‘stipendia’ R; ‘stipendium’ H. 
o) ‘merito’ H. p) ‘in tempora inuenta’ B. q) ‘vero’ H. r) ‘quod’ RH. 
s) ‘demerg. — equoris’ fehlt H; ‘dimergitur’ B. t) ‘ipsum’ B; ‘ip’ R. 
u) ‘diiungatur’ H. v) ‘et’ fehlt V; ‘ultra’ RH. w) ‘tangit duos’ RH. 
x) ‘ut’ fehlt H. y) ‘duos’ R. z) ‘fut.’ fehlt H. — ‘cesares’ setzen 
zu RH. a) ‘et relicus’ V. b) ‘pedno’ B; ‘aphedno’ R; fehlt H. 
c) Für ‘fixo’ leerer Raum in B. — ‘tentoria’ B.


